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AHHOTALMSA
B cTathe paccMOTpeH cTaTyc 4acTUI] B KOMMYHUKAaTUBHOM aCIIEKTE MPeasio-
xeHusi. [I[pokoMMeHTHpOoBaHbI KBaTM(DUKAITMOHHBIE U KJIacCU(DUKAITMOHHBIE
MPU3HAKKU OTPUIIATEIIbHBIX YACTUIl B COBPEMEHHOMN JIMHTBUCTUKE, OCHOBHOE
BHUMAaHHE YNENSEeTCS KOMMYHUKATUBHBIM (DYHKIIUSIM OTPHUIATENBHBIX Ya-
CTHIl B CTPYKTYPE BBICKa3bIBAHUS, & TAKXKE JACTATU3UPOBAHBI CEMAHTUUECKUE
MIPOSIBIIEHUSI OTPULATENBHBIX YACTHUIL] B IOJIMTUYECKOM JIUCKYpCE.
JIJIfi HIUTUPOBAHMS B HAYYHBIX MCCJIETOBAHUSAX
Marynesckas T.B. OTpunarenbHble YaCTULIBI B KOMMYHUKAaTUBHOM aCIIEKTE
npeaiokeHus: (Ha MaTrepuage COBPEMEHHOTO YKPAMHCKOTO si3bIKa) // SI3BIK.
CnoecHoctb. Kynbrypa. 2014. Ne 6. C. 63-74.
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BBenenue

HJ'IOI[OTBOpHOG Pa3BUTHUC KOMMYHHKaTHBHOﬁ JJMHITBUCTHUKH IIPCAIIOJIaract

PaCCMOTPCHHUEC €€ CUHTAKCUYICCKUX OCHOB. 3aHuUMasICh N3YYCHHUCM CUHTAKCHYCCKUX

Negative particles in the communicative structure of the sentence...


mailto:analitikarodis@yandex.ru
http://publishing-vak.ru/index.htm

64 Language. Philology. Culture. 62014

€/IMHMUII, YYCHbIEC BBIHYK/IEHbBI ObUTH 00paIlaThCsl K BOIIPOCY COOTHOIICHHUS SI3bIKA U
peuHr Kak AByX MPOSIBICHUN eMMHOTO (DeHOMEHa sI3bIK-peub. PaboTa mocsimeHa ana-
JU3Y MPEJIOKEHUS U BBICKA3bIBAHUS B SI3bIKOBOM CHCTEME U B IUCKYpCE (B CUCTEME
SI3BIK-PEYb M B SA3BIKOBOM mporiecce). Crenana monbITka Ha OCHOBE MPEIBITYIIETO
JMHTBUCTUYECKOTO OTbITA BHECTU B KOPITYC MPEICTABICHUMN O MPEIUKATUBHBIX €11~
HUIIAX S3bIKa HEKOTOPHIC JOTIOTHUTEIIbHBIE METOJOIOTUUECKUE YEePTHI.

B kaxxJ1oM sI3bIKe CYIIECTBYET OIpPENeICHHbIN HA00p POpMaNbHBIX MOKa3aTe-
JIeH, C TIOMOIIIBIO KOTOPBIX MAPKUPYETCS TTO3UITUS MPEAUKATA U POieBast (DYHKITUS aK-
TaHTOB. Cpe/ICTBAMU BHIPAYKEHUSI aKTYaJIbHOTO WICHEHHSI B COBPEMEHHOM YKPaUHCKOM
SI3BIKE SIBIISICTCS TIOPSIIOK CJIOB, MHTOHAINS, JIEKCUKO-CEMaHTUYECKHe, MOop(dooro-
CUHTaKcH4YecKkue U rpaduueckue cpeactna. [Ipu 3ToM S3bIK MEHSIETCS, HAXOAUTCS B
noctositHHOM paszsutuu [cM. Kulyk, 2006; Polkovsky, 2006; Kulyk, 2013].

AKTyanu3aluio Kak OJHO U3 CPEACTB T'PaMMaTHYECKOro o(hOpMIICHHUS SI3bI-
KOBBIX €IUHUI] B TIPEJIOKCHUN U TEKCTE MCCIEAOBAIM MHOTHE [CM. APYTIOHOBA,
1976; bannu, 1955; Jumurposa, 1985; 3onorosa, 1973; Pacnonos, 1970; me-
nesa, 1988; lllep6ansn, 2000; Strawson, 1971 u ap.]. SBneHus, KOTOPBIE CBA3AHBI C
IIPOLIECCOM aKTyaJIU3alluu, SBISIIOTCS 0ObEKTOM M3Y4YEHUS! HE TOJIBKO IrpaMMAaTHKH,
HO ¥l CEMUOTHUKH, JIOTUKH, GUIOCO(DHH, TUTEPATypOBEACHUS U T. II.

YacTuiipl SBISIOTCS TMOCTOSHHBIM OOBEKTOM HCCIEAOBAHMS B COBPEMEH-
HOM JIMHTBUCTHKE, Ha MaTepuaine ¢paniry3ckoro [Treffers-Daller, 2012], rpeuecko-
ro [Nicholas, 2005], memenkoro [Whitt, 2014], monuHe3uiicKux s3bIk0B [Massam,
Starks, Ikiua, 2006], a Takke B KOHCTpyKTUBHON rpammaruke [Fried, Ostman,
2005]. HecMoTpst Ha 3TO, B OMUCAHUHU YACTHUIL AK€ B AHIIMICKOM SI3bIKE €CTh HEKO-
TOpasi «HEOMPECICHHOCTD, MPOUCTEKAIONIAs OT Pa3HOOOpa3usi QYHKIIUNA JaCTHID)
[Haselow, 2013]. Ogau U3 nepBbIX YaCTHII, YIIOTPEOIIEMBbIX Y€TOBEKOM B CTAaHOB-
JICHUU peuH, — OTpHIaTeIbHbIe YacTullsl [ Shapiro, 1980].

Hecmotpst Ha 6ombiioe pazHOOOpa3ue TEOPETUUECKUX MO3ULIUNA U U30paH-
HBIX HHCTPYMEHTOB aHAJIN3a, BCE €IIe OCTACTCS HE PACCMOTPEHHBIM BOTIPOC TIOITHO-
ThI OMTMCAHUS KaK CaMOT0 MPOIECCa aKTyaIn3alluu, TaK U POJIM OTPUIIATEIbHBIX Ya-
CTHI] B 3TOM TIpOIIecCe.

[lenas pabOThl — YCTAHOBUTH KOMMYHHUKATUBHYIO POJIb OTPHUIIATENbHBIX Ya-

CTHUL B CTPYKTYPE IPEIIIOKEHHUS.
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JI71st ToCTHKEHUS! TOCTABJICHHOM 11eJTM CTaBUM Iepes] OO0 Takue 3a/1auu:

1) BeIpa®oTaTh KpUTEPUH PA3TPAHUUCHHUS TEMa-PEMAaTHIECKUX OTHOILICHUH B
COBPEMEHHOM YKPAUHCKOM JINTEPATYPHOM SI3BIKE;

2) onucark ONpeNeIeHHbIE BapHallMy MOPsAJIKA CIIOB, KOTOPbIE HE CBS3aHbI
C aKTyaJbHBIM YJICHEHHEM, HO HEOOXOIMMBI ISl €r0 MOHUMAaHMSI, TOTOMY YTO OHU
HAKJIaJbIBAIOTCS HA €r0 Pe3yJbTaThl;

3) oxapakTepu3oBaTh TeMa-pPEMaTHYECKYIO0 CTPYKTYpPYy MPEAJIOKEHUS B CO-
BPEMEHHOM YKPaWHCKOM JINTEPATYPHOM SI3BIKE;

4) onpenenuTh GYHKIUU OTPUIATENBHBIX YACTHUIl B ACIMEKTE aKTyaJlbHOTO

YJICHCHU.

KomMmyHukaTtuBHble QyHKUIMH YACTHI

B coBpeMeHHOM YKpaWHCKOM SI3bIKE OTPHUIIAHUE MOXKET PEeMaTU3UPOBATh KaK
IJIaBHBIC, TaK M BTOPOCTETICHHBIE WICHBI NIpeyiokenus: Mep Oodecu He nanucas 3a-
a8y // npo eiocmaexy («YkpaiHchka npasaay», 02.12.2011) (// — o6o3HauaeT rpaHuily
MEXKIy TEMa-pPeMaTUYECKUMHU COCTABIISIONIMMU B CTPYKType MpeiokeHus); Bowce
nio yac nepwioco 3acioanHs oenymamu 6i0 Ilapmii pecionie npooosicuiu 2010cy-
eamu // He nepconanvro («Bucokuit 3amok», 03.09.2013); Ha 6ideo 6uono, ax cycio
Bimanis bopma — 2onosa Peanamenmuoeo komimemy BPY Bonooumup Makeenko no-
pyuients ooHonapmiuys // «ne nomivacy (TaM xe); Mu ne opamumemo yuacmi /'y yitl
onepayii, aie Maemo Haoito, Wo OIIbHICIb MINCHAPOOHOI CRITbHOMU NONepeoums
3acmocysants 30poi Macosozo 3HaveHus y manubymuvomy (Tam xe, 06.09.2012).

PemaTu3zanus momasiexxaiiero mpy HAIMYUU Tepe] HUM OTPHUIIAHKUS BO3MOXHA
B CJICYIOIIUX CIIyqasiX:

a) TOJJISIKAIIEe BRIPAKEHO OTPUIIATEIIHHBIM MECTOMMEHUEM B CTOUT B KOHIIE
npeIOKeHUs: Takum 1020 00 yb02o He bauues // HIXMo, 8iH 8eCb UaC PO3MOBIAE 00-
Homunuumu 3aydeHumu pevernus («Bucokuii 3amox», 03.09.2013); Tax i ne susnag //
nixmo (Yxpaincoka npaBaa, 05.04.2014); Bitina 0ns wbo2o // — niugo («YKpaiHChKa
npasaa», 07.06.2014);

0) CyIIeCcTBUTEIHHBIM, MECTOMMEHUEM HJIA JIPYTOM YaCcThIO PEYH C OTPHUIIA-

TenpHOU uactuilet ve: He mu // — Humu, a éonu mooor («YKpaiHChbKa MpaBaa,
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04.05.2014); He mu // ii 3aboponuws — eona mebde (Bucokuit 3amok, 04.05.2014);
He oenymamu // y 6ac, a éu y nux! (Tam xe). CkazyemMoe ¢ OTpUIATeIIbHON YaCTH-
IIeil He BCeraa MMeeT TeHCHIINIO K PEMAaTHYeCKOMY BBIACICHUIO. DTO 00YCIIOBICHO
TEM, 4TO B OOIIEOTPHUIIATSILHBIX MTPEITIOKEHUIX CHIIBHOE YIapeHNe UMEET YaCcTUIIA
He TIPY TJIaroyie-CKazyeMoM: Ae ocummsi tioco // He oyno wacaueum (P): 6in scus y
nonoui («denny, 03.04.14).

B obmieorpuriarebHbIX MPEATOKEHUSIX BOZMOXKHA U TUCTIOKanus pembl: He
oooepyca (P) / s (T) // exce 000omy... (P) («lerw», 04.06.14); He nonae (P) / s
(T) 6 ibomuuxu (P) (tam xe, 05.06.14); He manopysanu (P) / 6u (T) no ceimy, no
3akopoonax (tam xe, 04.05.14); Tax i ne npooas (P) // s // i1020 no ueii oens (P)
(«Ykpaincbka paBaa», 05.06.14).

B oOmeoTpumarenbHbIX TPEITIOKEHUSX OTpHUIATeNIbHAS YacTHUIlA He B OT-
JENBHBIX CIIydasx MOXKET ObITh YCHIICHA €Il W APYroi yactuieii: [He 6yos nac 3
I'pueopiem], nixmo 6 moi nayku ¢ Xaprosi (T) // i1 ne nroxae (P) («Yxpaina moo-
na», 04.05.14).

Hanuune oTpumianust cnocoOCTByeT peMaTH3aliy CKa3yeMoro:

a) COCTaBHOTO UMEHHOTO: JIUTBHH // He X0ue OyTH clikepoM, 00 11e KPIiCiio
«Kpajie» B HOTO 0COOUCTICTh («YKpalHCchKa mpaBaa», 19.11.2012);

0) coctaBHOTO MIaroiabHOTO: [ Hasxono cmamyi nesenuxuti kpye|, —nixmo (T) //
He cmie cudimu o1uzvro Kono wei (P) (B.Bunnndenko); Aze eona (T) // e cxomina
3pozymimu (P) (tam xe); Tak, 3nauums, 6in (T) // ne ecemozymmiii (P) (Tam xe).

OTpuranue MOXET KacaThCs MPSMOTO U KOCBEHHOTO jaomnoiHeHus. K Tomy
e HaOIlIoaeM ATy Ke 3aKOHOMEPHOCTh: TaM, TJI€ BRIPAXKEHO OTPHUIIAHHUE, TPUTSATH-
BAETCA U JIOTHYECKoe yaapeHue. CkazyeMoe B TAKUX CIIy4asiX UMEET yiKe MEHBITYIO
crenienb KJ[ u Taroreet k Teme BoickasbiBauus: Bin ckazas (T) // ne ece (P) («denb»,
04.07.2011); He @iozo (P) // sucmyn (T) (Tam xe, 04.07.2013).

Takoe MOTIOJTHEHHME WM €T0 TPYIa CIOCOOHBI CAMOCTOSTEBHO CO3/1aBaTh
KOMMYHHUKATUBHBIA TICHTP BBICKA3bIBAHUS M BBIICIATHCS OT CKa3yeMOTO B CHITY
TOTO, YTO OTPHUIIAHUIO BCET/Ia CBOMCTBEHHBI HE TOJIBKO IM(PATHIECKUE OTTCHKH, HO
¥ KOMMYHHMKaTHUBHBIE, 00yCIOBIEHHBIE CAMOIl CTPYKTYPOI M IpaMMaTH4YE€CKON HOP-
MO pacCMaTprUBaEeMBbIX TYT MPOCTHIX MOBECTBOBATEIBHBIX MPETIOKESHUM, TSI KOTO-

PBIX XapaKTCPHA 4CTKad IMOCICA0BATCIIbBHOCTE CHHTAKCHUYCCKUX U CCMAHTHYCCKUX
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AJIeMEHTOB. [ pamMmarnueckasi CTOUKOCTh MPEAJIOKEHUN ¢ OTPULIATEIBHBIM MPSIMbIM
JOTIOJTHEHUEM B Pa3IM4HOMN SI3bIKOBOW cpefie (B JIEKCUYECKOW AUCTPUOYLIMH) COOT-
HOCHUTCSI U CO CTOMKOCTBIO UX KOMMYHUKAaTUBHON AUCTPUOYLIUH.

TakuMm 00pa3oM, eciii OTpPUIIAaHUE KacaeTCsl IPSIMOTO JTOTIOJTHEHUS WITH TIPSI-
MO€ JIOTIOJIHEHHE BBIPAKEHO OTPUIIATEILHBIM MECTOMMEHHEM, TO TAKOE JIOIMOJIHE-
HUE OOBIYHO CTAHOBUTCSI TIOKA3ATEIIEM PEMBI.

Pema mokeT ObITh BhIpak€Ha KOCBEHHBIM OTPULIATEIBHBIM MPEAJIOTOM WU
OecnpeIoKHBIM onioHeHueM: [A Ilionapa 31H06 x00umv, cmepedice KiyHi, CY80-
putl, 6ezcmpawnut,] 2comosuii oboponumu ceoe (T) // ne pywinuyero minoku, a i
3y6amu (P) (M.KotoOuHChKui).

Ecnu nojnesxaiiee ycuiaeHo peMaTu3aropoM, TO OHO ¢ TEMAaTHYECKOTO KOM-
MOHEHTa CTaHOBUTCS PEeMOM BbICKa3bIBaHUS: [lesHo, ne ooun 3 nepexocux (P) //
3a0yMy8a8cs, X08auucy y mini depesa, npo eiynicmo sxcummsi (O.J1. IBaHeHKO).

Ecnu orpuiianue oTHOCUTCS K OOCTOATEIHCTBY, TO OHO OOBIYHO BBITIOTHSIET
(YHKIMIO pEMBbI BbICKa3bIBaHUs, HAI.:

1) oGcrosarenscTBO MecTa: : [ wo dopoea // niax He dodomy (O.l'oHuap);
Bin [Aunpiit] 6ys // ne mym (M.KoiroObuncwekuit); /fonoku mu 6ydews // He 60oma
(«denb», 04.05.2011);

2) o6cTosTenBCTBO Bpemenn: Hozo sionpasunu (T) // ne 3pazy (P) («JleHp,
04.07.2013); Hesunnama 3apniam na Oepacasnux nionpuemcmeax sunuxia (T) //
He euopa (P) («Ykpaina monoga», 03.07. 2010); Hawa poboma oacmw pe3yriomamu
(T) // ne cvozooni i ne 3aempa (P), 6ona dacms pesyromamu uepes pik, yepes 0aa,
yepes n’amv, aie 60Ha 00608 13Kk0680 dacmb («YKpaiHchKa npasaa», 16.04.2006);

3) obcTosaTenscTBO Mpu4UHbL: A sudbupanu (T) // ne 3onany i ne nocnixom
(P) («Ykpainceka npaBma», 12. 07. 2012).

4) obcTosATenbCTBO Weau: [Ha nasi niocyonux xaoneysb 8u3Has, wjo noous
ceoto sHavomy, ma 3aneenus], wo 3poous ye (T) // ne naemucune (P) («denb»,
13.08.2010);

5)o06cTosTeNnsCTBO 0Opa3aaencTBusi: Icmunas sensemocs(T)//necnodisano
i panmoeo (P) («Ykpainceka npasaa», 10.03.2013); Jo 3axpumoco nisocy mpebdba
cnyckamucs (T) // mano ne na mawuni (P) («lenwy, 02.08.2010); [Bir 3po3ymis],

wo 3anumas (T) // ne 306cim makmoeno (P) («Ykpaincbka npasnay, 22.03.2010);
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6) 00CTOATENICTBO Mepbl U cTenenu: [Muni Omenvkosuuy 30aemuvcst], wo
koni Hecymo Hac (T) // ne docums npyoxo (P) (O.l'onuap); Ceimni, sonoxacmo-
sopcucmi, 6onu caeanu ceoim eonommsm (T) // mpoxu ne 0o konin (P), monymu 6
HUX 0Y10 NPUEMHO 00 JIOCKONY, XOMILOCL bpecmu ti Opecmu no Yux CUsUX mpasax
posxoutnanoi intozoproi casanu (O.I'oHuap);

7) obctostenscTBO caencrBusi: He na paoicme (P) // niwuiu mu na subopu
(T) (Honeuuunna. — 20.03.2010); Mu niompumanu Bikmopa Owenxa (T) // ne na
310 (P), npocmo ye naw nioep («Cycninsctoy, 06. 08. 2010);

8) 00cTOATENBCTBO yeaoBusi: Bupocmas 6in (T) // ne 6 x0100i 1t 201001, a 6
oocmamky (P) («deub», 05. 07. 2010).

Te3uc 0 TOM, YTO YACTUIIBI MPUHAIUICKAT CUCTEME AKTYyaJU3aTOpPOB, SIBIIS-
SICh BepOaJIbHBIM CPEJCTBOM BBIPAKCHHSI KOMMYHUKATUBHBIX KaTETOPUH, CUUTAIOT
oOmienpu3HanHbIM. PazHornacusi BOSHUKAIOT B ONPENICJICHUU POJIM YaCTHUIl B aKTy-
AJTHPHOM YJICHEHUH TPEIJIOKEHUS: HEKOTOPhIE aBTOPHI CUHTAIOT, YTO BCE YACTHIIHI
BBIJICJIIIOT PEMBI BBICKA3bIBAHUS, IPYTHE PACCMATPUBAIOT YACTHUIIBI KaK MOKa3are-
JM TEeMBI U PeMbl. B BBICKa3bIBaHUSAX, KOTOPBIC YIOTPEONISIOTCS B CTUIIMCTHICCKU
HEUTpaIbHBIX KOHTEKCTaX, KOMMYHUKATUBHBIC (DYHKIIMH YACTHUI] HEMOCPEICTBEHHO
CBsI3aHBI C UX ceMaHTUKOW. Kak mpaBuiio, BEIICIUTEIbHBIC YaCTHUIIBI (Hasimo, éce,
Juue, Iuulensb, maxKu, MmilbKu U noo.) SBISIIOTCS PeMaTU3aTopaMu, MOTOMY YTO HUX
MOSIBJICHUE B BHICKA3bIBAHUU CBSI3aHO C KAKOW-TO HOBOM, JOMOTHUTEILHON UHPOP-
Maruei. BeiienurenbHbie 4aCTUIBI MOTYT PEMAaTU3UPOBATh Kak IIaBHbIE: Bio 2ono-
cysanns ympumaecs (T) // mineku « Yoap» (P) («Ykpainceka mpasma», 10.10.2012);
Ooni nuwe ynamku (P) // 0oseo oininu cepeo nonsa (T) (tam xe, 20.07.2014); Oonax
iocauens (T) // nuwme mpemmumo (P), ne n’e (P,), nucouok nio 2onku cxoeano (P,)
(O. T'onuap); A (T) // moorcy nume 0ooamu (P), wo 6onu oanu meni bazcamo niocmas
oymu HedoOpum, Hcopcmokum i mcmueum HenasucHukom aroocmea (O.Jl0BKEHKO);
Mu (T) // maxku 3ycmpinuca ¢ napramenmi (P) («Bucokuit 3amox», 04.07.2011),
TaK U BTOPOCTEINEHHBIC YCHBI TIpemiokenus: Mos mavicmepus cayeysana (T) //
He nuwe meni 051 meopuocmi (P), myou npuxoounu nucomeHnuxu, my3ukaHmu,
Kinopexcucepu, bocema («Ykpaincbka mpasaa», 10.02.2010).

NMeHnHO yacTuilbl, 0ObEAUHSSACH C AOMOJHEHUSIMU, MPUTATHBAIOT K cede

dbpa3oBoe ynapeHne u 00ecreunBaroT UM HanboIbIIyto cteneHsb K], Torna kak mo-

Tat'yana V. Matulevskaya
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JexKalee B ’THX BhICKa3bIBAHUAX HMEET HAMMEHBINYI0 cterneHb K/, moatomy siBis-
€TCsl TeMOM BbhICKa3biBaHMsl. CKazyemMoe, KOTOpOe BBIPAKEHO U3MEHsIeMou (hopMoi
r71aroja, HaXoJUTCs Ha TPAHUIIC MKy TEMOW M PEeMOM BBICKA3bIBAHUS, TOTOMY UTO
OHO mpuodOperaet Oombiryto cteneHb KJI, Hexenn mojyiexaniee, HO MEHBIIYIO B
CPaBHEHUU C PEMOM, MIOCKOJIbKY HaXOAUTCS Ha TPAHUIIC MEXK Ty HUMU. Takue cka3y-
€MbIe MHOT/Ia KBATH(PUITUPYIOT KaK MEPEXOHBIC SJIEMEHTHI BhICKa3biBaHUs [ Jlarko,
2006; NUBmuH, 1992].

YacTriia B coueTaHuU ¢ 00CTOATENILCTBOM — peMa: Tinneku na cxooax (P) // 6éona
tioeo eniznana (T) (B.Bunnudenko); Tozo e maxu eéewopa (P) // Anopiii niwios na Hiuny
aminy (T) (M.KomroOuHChKkwiA); Ak eenianvro nan npezudenm yce npospie nanepeo (T) //
maxu nepuiozo mozo eeuopa (P), six oosioascs npo Consuny mawuny (B.BUHHUYEHKO);
A nputiwos ctoou (T) // came 3apaou yvozo (P) (I1.3arpedensumit); Maci, mroouil, s npu-
tuna croou (T) // ne ona oevamis (P) (B.Bunnnuenxo); Ha manxy owcinka (T), sk Ha

kopaoni (P)), — mineku na 0idy! (P,) («Yxpaina mosnozna», 02.04.2010).

BrpiBoabI

OcoOeHHbIN XapaKTep CEMAHTHKH YacTHUI] aHAJIU3UPYEMOM T'PYIIbI BI€YET
HAJIMYKME Y HUX KOHKPETHBIX KOMMYHUKATUBHO MPArMaTudecKux (QyHKIUI: MapKu-
POBKY TeMa-peMaTU4eCKUX OTHOUIEHWW B CTPYKTYpPE BBICKA3bIBAHUs, MPOSBICHHUE
HO3UIIMH FOBOPSIILIETO B POJIM CyObEKTa OLICHKU WM CyOBEKTa PeyH.

B nepcnexTuBe mianupyercs padoTarh B HAPABIECHUU UCCIEA0BAHUS (QyHK-

IUOHAIBHO-TTPArMaTUYECKUX MPOSBICHUN YaCTHUI] B COBPEMEHHON MyOIUITUCTHKE.
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Abstract
The article describes the status of the grammatical particles in the commu-
nicative aspect of the sentence. The author sets goals to develop criteria for
distinguishing the theme-rheme relations in modern Ukrainian language; to
characterize the sentence structure in modern Ukrainian language; to define
the functions of negative particles in the topiclego of the sentence. The author
describes the qualification and classification features of negative particles in
modern linguistics. The communicative function of negative particles in the
structure of the discourse. The semantic manifestations of negative particles in
the political discourse are detailed. Character of negative particles semantics is
associated with the presence of specific communicative pragmatic functions. In
the modern Ukrainian language, negative particles label the theme-rheme rela-
tionships in the structure of speech, and the expression of the speaker's position
as the subject of the speech or the subject of evaluation.
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